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See the notice on TED website

307598-2026 - Hange
Poola – Teeehitustööd – Rozbudowa drogi wojewódzkiej nr 221 na odcinku od Jankowa do 
Obwodnicy Kościerzyny - Odcinek A - odcinek od m. Jankowo do m. Kolbudy w podziale na dwa 
odcinki: - odcinek A1: od km ok. 6+585 do km 9+850, - odcinek A2: od km 9+850 do km ok. 
14+645
OJ S 86/2026 05/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
E-posti aadress: zamowienia@zdwgdansk.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rozbudowa drogi wojewódzkiej nr 221 na odcinku od Jankowa do Obwodnicy 
Kościerzyny - Odcinek A - odcinek od m. Jankowo do m. Kolbudy w podziale na dwa odcinki: - 
odcinek A1: od km ok. 6+585 do km 9+850, - odcinek A2: od km 9+850 do km ok. 14+645
Kirjeldus: Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje rozbudowę drogi wojewódzkiej nr 221, w 
tym m.in.: • rozbudowę drogi wojewódzkiej nr 221 na długości ok. 8,1 km do parametrów 
odpowiadających przewidywanej klasie technicznej drogi G (wyłączony odcinek długości ok. 
800 m w km 9+850 – 10+590); • rozbudowę/przebudowę istniejących dróg w zakresie 
skrzyżowań z drogami powiatowymi; • przebudowę istniejących dróg w zakresie skrzyżowań z 
drogami gminnymi; • przebudowę/budowę krótkich odcinków ulic dojazdowych niezbędnych do 
prawidłowego funkcjonowania drogi wojewódzkiej nr 221; • przebudowę i rozbudowę obiektów 
inżynierskich w ciągu drogi wojewódzkiej nr 221; • rozbiórkę istniejących i budowę nowych 
obiektów mostowych; • przebudowę przejazdu kolejowego; • przebudowę/budowę systemu 
odwodnienia terenu, w tym urządzeń odwadniających korpus drogowy (rowy drogowe, 
kanalizacja deszczowa, urządzenia podczyszczające, zbiorniki retencyjne); • przebudowę 
kolidujących urządzeń i sieci istniejącej infrastruktury pod i nadziemnej (urządzeń 
teletechnicznych i energetycznych, urządzeń melioracyjnych i hydrologicznych, sieci 
gazowych oraz sanitarnych); • przebudowę/budowę oświetlenia drogowego; • budowę kanału 
technologicznego; • wykonanie docelowego oznakowania drogi wraz z urządzeniami brd; • 
przebudowę/budowę chodników; • budowę ciągów pieszo-rowerowych; • przebudowę 
istniejących zatok autobusowych; • wykonanie elementów uspokojenia ruchu drogowego; • 
przebudowę/budowę zjazdów; • budowę/przebudowę innych obiektów np. schodów, ogrodzeń; 
• gospodarkę zielenią, w tym wycinkę kolidujących z inwestycją drzew i krzewów oraz 
zagospodarowanie zieleni w granicach pasa drogi; • realizację zamówienia zgodnie z 
warunkami m.in. decyzji o środowiskowych uwarunkowaniach realizacji przedsięwzięcia, 
decyzji derogacyjnych, decyzji o pozwoleniu wodnoprawnym, w tym m.in. wykonanie urządzeń 
ochrony środowiska, zapewnienie odpowiedniego nadzoru przyrodniczego; • wykonanie oraz 
montaż tablic informacyjnych (2 szt.). W cenie oferty Wykonawca zobowiązany jest do 
uwzględnienia wszystkich kosztów związanych z równoczesnym prowadzeniem robót 
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budowlanych na obiektach M1 i M2, ze szczególnym uwzględnieniem: a) kosztów 
dostosowania i utrzymania objazdu związanego z przebudową obiektu M-2 nad rz. Radunią; 
przebieg objazdu oraz warunki jego wykonania i utrzymania określone zostały w załączniku nr 
1 do SWRPZ; b) kosztów związanych z etapowaniem robót przy przebudowie obiektu M-1 nad 
Kanałem Raduni, który z uwagi na konieczność utrzymania przejezdności na danym odcinku 
drogi, realizowany będzie połówkowo; c) kosztów związanych z dostosowaniem 
harmonogramu prac do terminów określonych zapisami decyzji środowiskowej, w tym m.in. 
dotyczące wykonania robót mogących prowadzić do zmętnienia wód rzecznych poza okresem 
od 1 kwietnia do 30 czerwca.
Menetluse tunnus: 76f3a18f-50c0-496a-8232-921171073bfc
Sisemine tunnus: 106/WZP/2025/PN/WRI
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Realizacja zamówienia podlega prawu polskiemu, w tym w 
szczególności ustawie z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, ustawie z dnia 23 czerwca 
1964 r. Kodeks cywilny, ustawie z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(ustawa Pzp). 2. Przedmiotowe postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego. 3. W postępowaniu stosuje się procedurę określoną przepisem art. 139 
ustawy Pzp. 4. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania wskutek zaistnienia okoliczności wymienionych w art.108 ust. 1 i 
2 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp, w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. oraz rozporządzeniem 
Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. 5. Oprócz informacji zawartych w 
treści niniejszego ogłoszenia w pkt 2.1.6 oraz 5.1.9 wykaz podmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia (również dla wykonawców 
mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami RP) i spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu znajduje się w pkt 8 Instrukcji dla Wykonawców (IDW) – Rozdział I 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ). 6. Opis sposobu przygotowania oferty został 
określony w pkt 10 IDW. 7. Sposób komunikacji oraz wymagania formalne dotyczące 
składania ofert, oświadczeń i dokumentów szczegółowo określone zostały w pkt 11 IDW. 8. 
Pkt 22 IDW zawiera postanowienia dodatkowe, w tym m.in. wskazuje dokumenty jakie 
Zamawiającemu przed podpisaniem umowy ma przedłożyć Wykonawca, którego oferta 
zostanie wybrana oraz klauzulę informacyjną z art. 13 RODO. 9. Zamawiający, zgodnie z art. 
257 ustawy Pzp zastrzega sobie możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie 
zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 10. Wymagania w 
odniesieniu do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia zostały 
zawarte w pkt 7.7 IDW. 11. Kryteria wyboru oferty najkorzystniejszej zawarto w pkt 16 IDW. 
12. Wymagania w odniesieniu do wykonawców polegających na zasobach innych podmiotów 
zostały określone w pkt 7.6 IDW. 13. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp do wysokości 5 000 000,00 zł netto w następującym 
zakresie: powtórzenie podobnych asortymentów robót w jednej lub wielu branżach 
występujących w niniejszym postępowaniu oraz na warunkach wynikających z przepisów 
ustawy Pzp w tym zakresie. Wartość szacunkowa zamówienia wskazana w pkt 2.1.3 
niniejszego ogłoszenia uwzględnia wartość zamówień podobnych. Warunki udzielenia 
zamówienia podobnego, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp: 1) Wykonawca 
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wykonał lub wykonuje należycie zamówienie podstawowe; 2) Wykonawca zapewni wykonanie 
zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp w standardzie nie gorszym niż 
przyjęty do wykonania zamówienia podstawowego; 3) W ramach prowadzonych negocjacji, 
Zamawiający i Wykonawca dojdą do porozumienia odnośnie ceny i terminu wykonania; 4) 
Istotne postanowienia umowy o udzielenie zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp, inne niż określone w pkt. 3 powyżej, będą zgodne z istotnymi postanowieniami 
umowy zawartymi w umowie dla zamówienia podstawowego. 14. Warunki realizacji umowy 
zostały określone w Rozdziale IV SWZ - Opis przedmiotu zamówienia i Rozdziale V SWZ – 
Wzór umowy. 15. Zasady dot. zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostały 
określone w pkt 21 IDW.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 79342200 Müügiedendusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 130 991 774,27 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Pzp. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień 
złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1lit c) i pkt 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
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Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia 
podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i 
f) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia 
podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i lit. f) i pkt 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (zgodnie 
z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ).
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (zgodnie 
z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ).
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia 
podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, tj.: 1) oświadczenie Wykonawcy w zakresie dotyczącym 
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podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych 
w zakresie braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 
16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (zgodnie z treścią załącznika nr 3 do 
Rozdziału II SWZ). 2) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (zgodnie z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ).
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia 
podmiotowego środka dowodowego, tj. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art.108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych (zgodnie z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II 
SWZ).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 lit. c) (w zakresie art. 47 ustawy o sporcie) i lit. g), pkt 2 i pkt 4 oraz ust. 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj.: 
1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie odnoszącym się do 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych 
(zgodnie z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ). 2) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
c) i lit. g), pkt 2 i pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 3) oświadczenie Wykonawcy w zakresie braku podstaw 
wykluczenia określonych w art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (zgodnie z treścią załącznika nr 7 do Rozdziału II 
SWZ). 4) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 
ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego 
rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. a), lit. b) i lit. c) i pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj.: 1) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b) (dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę 
ograniczenia wolności lub karę grzywny), lit. c) i pkt 3 (dotyczących ukarania za wykroczenie, 
za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny) ustawy Prawo zamówień 
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publicznych (zgodnie z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ). 2) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. a), lit. b) (dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu) i 
pkt 3 (dotyczących skazania za przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę aresztu) ustawy Prawo zamówień publicznych sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rozbudowa drogi wojewódzkiej nr 221 na odcinku od Jankowa do Obwodnicy 
Kościerzyny - Odcinek A - odcinek od m. Jankowo do m. Kolbudy w podziale na dwa odcinki: - 
odcinek A1: od km ok. 6+585 do km 9+850, - odcinek A2: od km 9+850 do km ok. 14+645
Kirjeldus: Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje rozbudowę drogi wojewódzkiej nr 221, w 
tym m.in.: • rozbudowę drogi wojewódzkiej nr 221 na długości ok. 8,1 km do parametrów 
odpowiadających przewidywanej klasie technicznej drogi G (wyłączony odcinek długości ok. 
800 m w km 9+850 – 10+590); • rozbudowę/przebudowę istniejących dróg w zakresie 
skrzyżowań z drogami powiatowymi; • przebudowę istniejących dróg w zakresie skrzyżowań z 
drogami gminnymi; • przebudowę/budowę krótkich odcinków ulic dojazdowych niezbędnych do 
prawidłowego funkcjonowania drogi wojewódzkiej nr 221; • przebudowę i rozbudowę obiektów 
inżynierskich w ciągu drogi wojewódzkiej nr 221; • rozbiórkę istniejących i budowę nowych 
obiektów mostowych; • przebudowę przejazdu kolejowego; • przebudowę/budowę systemu 
odwodnienia terenu, w tym urządzeń odwadniających korpus drogowy (rowy drogowe, 
kanalizacja deszczowa, urządzenia podczyszczające, zbiorniki retencyjne); • przebudowę 
kolidujących urządzeń i sieci istniejącej infrastruktury pod i nadziemnej (urządzeń 
teletechnicznych i energetycznych, urządzeń melioracyjnych i hydrologicznych, sieci 
gazowych oraz sanitarnych); • przebudowę/budowę oświetlenia drogowego; • budowę kanału 
technologicznego; • wykonanie docelowego oznakowania drogi wraz z urządzeniami brd; • 
przebudowę/budowę chodników; • budowę ciągów pieszo-rowerowych; • przebudowę 
istniejących zatok autobusowych; • wykonanie elementów uspokojenia ruchu drogowego; • 
przebudowę/budowę zjazdów; • budowę/przebudowę innych obiektów np. schodów, ogrodzeń; 
• gospodarkę zielenią, w tym wycinkę kolidujących z inwestycją drzew i krzewów oraz 
zagospodarowanie zieleni w granicach pasa drogi; • realizację zamówienia zgodnie z 
warunkami m.in. decyzji o środowiskowych uwarunkowaniach realizacji przedsięwzięcia, 
decyzji derogacyjnych, decyzji o pozwoleniu wodnoprawnym, w tym m.in. wykonanie urządzeń 
ochrony środowiska, zapewnienie odpowiedniego nadzoru przyrodniczego; • wykonanie oraz 
montaż tablic informacyjnych (2 szt.). W cenie oferty Wykonawca zobowiązany jest do 
uwzględnienia wszystkich kosztów związanych z równoczesnym prowadzeniem robót 
budowlanych na obiektach M1 i M2, ze szczególnym uwzględnieniem: a) kosztów 
dostosowania i utrzymania objazdu związanego z przebudową obiektu M-2 nad rz. Radunią; 
przebieg objazdu oraz warunki jego wykonania i utrzymania określone zostały w załączniku nr 
1 do SWRPZ; b) kosztów związanych z etapowaniem robót przy przebudowie obiektu M-1 nad 
Kanałem Raduni, który z uwagi na konieczność utrzymania przejezdności na danym odcinku 
drogi, realizowany będzie połówkowo; c) kosztów związanych z dostosowaniem 
harmonogramu prac do terminów określonych zapisami decyzji środowiskowej, w tym m.in. 
dotyczące wykonania robót mogących prowadzić do zmętnienia wód rzecznych poza okresem 
od 1 kwietnia do 30 czerwca.
Sisemine tunnus: 106/WZP/2025/PN/WRI

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 79342200 Müügiedendusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 580 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 130 991 774,27 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamawiający przewiduje złożenie wniosku o uzyskanie 
dofinansowania z Unii Europejskiej w ramach Funduszy Europejskich dla Pomorza 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Termin realizacji zadania 580 dni od dnia podpisania umowy z uwzględnieniem 
następujących terminów pośrednich: Zakończenie robót w terminie do 540 dni od dnia 
podpisania umowy, w tym: a) odcinek A1: od km ok. 6+585 do km 9+850 w terminie do 540 
dni od dnia podpisania umowy, w tym: - wykonanie min. 50 % powierzchni warstwy wiążącej 
na całej szerokości ciągu głównego na odcinku A1 w terminie 270 dni od dnia podpisana 
umowy; lub - wykonanie przerobu (potwierdzonego złożonymi fakturami) w wysokości min. 50 
% wynagrodzenia Wykonawcy dla odcinka A1 bez VAT w terminie 270 dni od dnia podpisana 
umowy; b) odcinek A2: od km 9+850 do km ok. 14+645 w terminie do 540 dni od dnia 
podpisania umowy, w tym: - wykonanie obiektu mostowego M2 (wraz ze złożeniem wniosku o 
pozwolenie na jego użytkowanie) w okresie maksymalnie 365 dni (12 m-cy)* od dnia 
podpisania Umowy; *zgodnie z deklaracją Wykonawcy (okres wykonania obiektu mostowego 
M2 stanowi dodatkowe kryterium oceny ofert – zgodnie z pkt 16 IDW) Złożenie wniosku o 
pozwolenie na użytkowanie lub zawiadomienie odpowiedniego organu nadzoru budowlanego 
o zakończeniu budowy dla obiektu budowlanego i wszystkich jego elementów w terminie 40 
dni od dnia zakończenia wszystkich robót budowlanych, o których mowa w lit. a i b. Do 
ustalenia terminów realizacji robót budowlanych nie wlicza się okresu przerwy zimowej, tj. od 
15 grudnia do 15 marca. Wykonawca zobowiązany jest do równoczesnego prowadzenia robót 
budowlanych na obu obiektach mostowych M-1 i M-2 w msc. Kolbudy.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zdolność zawodowa Wykonawcy: Zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 7 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
roboty odpowiadające swoim rodzajem robotom budowlanym będącym przedmiotem 
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niniejszego zamówienia, tzn.: Wykonał (zakończył): 1. Co najmniej dwa zamówienia, w 
ramach których (każdego zamówienia odrębnie) wykonał budowę lub rozbudowę lub 
przebudowę drogi kl. minimum Z* obejmującą swym zakresem co najmniej budowę lub 
rozbudowę lub przebudowę jezdni, na całej szerokości, na długości odcinka min. 3 km, w tym 
min. jedno zamówienie obejmujące odcinek długości min. 500 m w obszarze zabudowanym. 
2. Zamówienie/a, w ramach którego/ych wykonał budowę lub rozbudowę lub przebudowę min. 
dwóch obiektów mostowych (mostu/wiaduktu/estakady) zlokalizowanych w ciągu drogi 
publicznej, w tym: a) min. jednego obiektu o rozpiętości przęsła przynajmniej 15,0 m oraz b) 
min. jednego obiektu posadowionego pośrednio (pale lub kolumny). W celu potwierdzenia 
spełniania warunku udziału w postępowaniu określonego w pkt 2 Wykonawca może wykazać 
się doświadczeniem nabytym przy realizacji jednego zamówienia, w ramach którego wykonał 
min. dwa obiekty mostowe w ww. zakresie lub np. dwóch zamówień, gdzie w ramach jednego 
zamówienia wykonał budowę lub przebudowę lub rozbudowę obiektu mostowego w zakresie 
wskazanym w lit. a), a w ramach drugiego zamówienia wykonał budowę lub przebudowę lub 
rozbudowę obiektu mostowego w zakresie wskazanym w lit. b). * lub odpowiadających 
parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. 
o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra Infrastruktury w 
sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych obowiązującym w 
terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, ZRID, zgłoszenie 
robót)] W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego, wykaz robót budowlanych wykonanych nie 
wcześniej niż w okresie ostatnich 7 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz 
których roboty te zostały wykonane, oraz załączy dowody określające, czy te roboty 
budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty (wg zał. nr 4 do Rozdziału II SWZ).

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zdolność zawodowa personelu Wykonawcy: Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że skieruje do realizacji zamówienia osoby 
legitymujące się uprawnieniami i doświadczeniem, określonymi poniżej: 1. Kierownik budowy: 
- posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności inżynieryjnej drogowej lub równoważne, - posiadający doświadczenie zawodowe 
w pełnieniu funkcji kierownika budowy przez min. 70% czasu trwania robót (czas trwania robót 
to okres od przejęcia terenu budowy do podpisania protokołu odbioru końcowego robót) lub 
kierownika robót branży drogowej przez cały okres trwania robót branży drogowej** (czas 
trwania robót drogowych to okres od rozpoczęcia do zakończenia robót branży drogowej) na 
co najmniej dwóch zamówieniach, w ramach których (każdego zamówienia odrębnie) 
wykonano budowę lub rozbudowę lub przebudowę drogi kl. minimum Z* obejmującą swym 
zakresem co najmniej budowę lub rozbudowę lub przebudowę jezdni na całej szerokości na 
długości odcinka min. 3 km, w tym min. jedno zamówienie obejmujące odcinek długości min. 
500 m w obszarze zabudowanym. 2. Kierownik robót branży drogowej – 2 osoby: - 
posiadające uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności inżynieryjnej drogowej lub równoważne, - posiadające doświadczenie zawodowe 
w pełnieniu funkcji Kierownika budowy przez minimum 50% czasu trwania robót (czas trwania 
robót to okres od przejęcia terenu budowy do podpisania protokołu odbioru końcowego robót) 
lub kierownika robót branży drogowej przez cały czas trwania robót branży drogowej** (czas 
trwania robót drogowych to okres od rozpoczęcia do zakończenia robót branży drogowej) na 
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co najmniej dwóch zamówieniach, w ramach których (każdego zamówienia odrębnie) 
wykonano budowę lub rozbudowę lub przebudowę drogi kl. minimum Z* obejmującą swym 
zakresem co najmniej budowę lub rozbudowę lub przebudowę jezdni na całej szerokości o 
długości odcinka minimum 2 km, w tym minimum jedno zamówienie zrealizowane między 
innymi w obszarze zabudowanym - długość odcinka w obszarze zabudowanym min. 500 m. 3. 
Kierownik robót branży mostowej – 1 osoba: - posiadający uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej mostowej, - 
posiadający doświadczenie zawodowe w pełnieniu funkcji kierownika budowy lub kierownika 
robót branży mostowej w trakcie realizacji robót polegających na budowie lub rozbudowie lub 
przebudowie min. dwóch obiektów mostowych (most/wiadukt/estakada) zlokalizowanych w 
ciągu drogi publicznej o rozpiętości przęsła min. 15,0 m. 4. Specjalista ds. ochrony środowiska 
– osoba odpowiedzialna min. za nadzór, monitoring weryfikację wszystkich działań 
wykonawcy robót pod kątem ich zgodności z obowiązującymi przepisami prawa z zakresu 
ochrony środowiska, przyrody, prawa wodnego oraz decyzjami administracyjnymi 
obowiązującymi na zadaniu w tym zakresie: - posiadający doświadczenie w pełnieniu funkcji 
związanej z ochroną środowiska, w tym np. specjalisty ds. ochrony środowiska, przy realizacji 
min. dwóch zamówień polegających na budowie lub rozbudowie lub przebudowie obiektu 
liniowego (drogi publicznej lub linii kolejowej) realizowanych łącznie w oparciu min. o decyzję 
środowiskową, pozwolenie wodno-prawne i decyzje derogacyjne, w ramach których 
odpowiedzialny był za nadzór, monitoring i weryfikację wszystkich działań wykonawcy robót 
pod kątem ich zgodności z obowiązującymi przepisami prawa z zakresu ochrony środowiska, 
przyrody oraz ww. decyzjami. * lub odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi 
[droga w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi 
zgodnie z rozporządzeniem Ministra Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-
budowlanych dotyczących dróg publicznych obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na 
realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, ZRID, zgłoszenie robót)], ** pełnienie funkcji 
udokumentowane wpisami do dziennika budowy. Nie dopuszcza się przedstawienia tej samej 
osoby do pełnienia kilku funkcji (więcej niż jednej) z wymienionych powyżej. Osoby wskazane 
do pełnienia funkcji określonych w poz. 1-3 powinny posiadać uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane w specjalności 
właściwej do powierzonej funkcji lub odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały 
wydane na podstawie wcześniejszych przepisów oraz - na moment podpisania umowy - 
przynależeć do właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa ... - ze względu na 
ograniczoną liczbę znaków, w celu zapoznania się z całą treścią warunku patrz pkt 7.5.2 IDW. 
W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego, wykaz osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi wraz z informacjami 
na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych 
do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności 
oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wg załącznika nr 5 do Rozdziału 
II SWZ).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” – 60%. Opis oceny kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Długość okresu gwarancji
Kirjeldus: Kryterium „Długość okresu gwarancji” – 25%. Opis oceny kryterium określono w pkt 
16.1 IDW.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 25
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas wykonania obiektu mostowego M2
Kirjeldus: Kryterium „Czas wykonania obiektu mostowego M2” – 15%. Opis oceny kryterium 
określono w pkt 16.1 IDW.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wymagane wadium – 1 890 000,00 zł. Wymagania odnośnie 
wadium określone zostały w pkt 19 IDW.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: W siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy zakupowej: 
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Lisateave: Wykonawca jest związany ofertą przez 120 dni, tj. do dnia 21.09.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Dopuszczalność zmiany umowy, waloryzacji 
wynagrodzenia Wykonawcy oraz wysokość kar umownych zostały określone w Rozdziale V 
SWZ – Wzór umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na projektowane postanowienia 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzieleniu zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej 
podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa 
się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 2) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na platformie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 5.1) i 5.2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: - 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, - 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 6. Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, 
określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od 
wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga 
kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zarząd Dróg Wojewódzkich w 
Gdańsku



307598-2026 Page 12/13

Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
Registreerimisnumber: 191687276
Postiaadress: ul. Mostowa 11a
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-778
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Artur Gaicki
E-posti aadress: zamowienia@zdwgdansk.pl
Telefon: +48 583264960
Internetiaadress: https://www.zdw-gdansk.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 526-223-93-25
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:zamowienia@zdwgdansk.pl
https://www.zdw-gdansk.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
291770-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zamawiający dokonał zmiany treści w pkt 5.1.12 "Warunki udzielenia zamówienia" w poz. 
"Termin składania ofert", "Data otwarcia" oraz "Informacje dodatkowe".

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 79b12853-dd79-4c2d-9172-04dbf60dff5c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/05/2026 11:40:50 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 307598-2026
ELT S väljaande number: 86/2026
Avaldamise kuupäev: 05/05/2026
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